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Ledelsespåtegning
Statement by the Executive Board on the annual report

Jeg har dags dato aflagt årsrapporten for

regnskabsåret 01.01.23 - 31.12.23 for Sanctions

Advisory ApS.

I have on this day presented the annual report

for the financial year  01.01.23 -  31.12.23 for

Sanctions Advisory ApS.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

The annual report is presented in accordance

with the Danish Financial Statements Act.

Årsregnskabet er ikke revideret, og jeg erklærer,

at betingelserne herfor er opfyldt.

The financial statements have not been audited,

and I declare that the relevant conditions have

been met.

Det er min opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver

og finansielle stilling pr. 31.12.23 og resultatet af

selskabets aktiviteter for regnskabsåret

01.01.23 - 31.12.23.

In my opinion, the financial statements give a

true and fair view of the company's assets,

liabilities and financial position as at 31.12.23

and of the results of the company's activities  for

the financial year 01.01.23 - 31.12.23.

Ledelsesberetningen indeholder efter min opfat-

telse en retvisende redegørelse for de forhold,

beretningen omhandler.

I believe that the management's review includes

a fair review of the matters dealt with in the

management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

The annual report is submitted for adoption by

the general meeting.

Virum, den 27. juni 2024
Virum, June 27, 2024

Direktionen
Executive Board

Rami Shelbaya
Direktør
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Sanctions Advisory ApS

Revisors erklæring om opstilling af finansielle oplysninger
Practitioner’s compilation report

Til den daglige ledelse i Sanctions

Advisory ApS

To the management of Sanctions

Advisory ApS

Vi har opstillet årsregnskabet for Sanctions

Advisory ApS for regnskabsåret 01.01.23 -

31.12.23 på grundlag af selskabets bogføring og

øvrige oplysninger, som den daglige ledelse har

tilvejebragt.

Based on the company's accounting material

and other information provided by management,

we have compiled the financial statements of

Sanctions Advisory ApS for the financial year

01.01.23 - 31.12.23.

Årsregnskabet omfatter resultatopgørelse, ba-

lance, egenkapitalopgørelse og noter, herunder

anvendt regnskabspraksis.

The financial statements comprise income state-

ment, balance sheet, statement of changes in

equity and notes to the financial statements,

including significant accounting policies.

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med

ISRS 4410 vedrørende opgaver om opstilling af

finansielle oplysninger.

We performed this compilation engagement in

accordance with ISRS 4410, Engagements to

Compile Financial Statements.

Vi har anvendt vores faglige ekspertise til at

assistere den daglige ledelse med at udarbejde

og præsentere årsregnskabet i overensstem-

melse med årsregnskabsloven. Vi har overholdt

relevante bestemmelser i revisorloven og

International Ethics Standards Board for

Accountants’ internationale retningslinjer for

revisorers etiske adfærd (IESBA Code) herunder

principper om integritet, objektivitet,

professionel kompetence og fornøden omhu.

We have applied our professional expertise to

assist management with the preparation and

presentation of the financial statements in

accordance with the Danish Financial State-

ments Act. We have complied with relevant

provisions of the Danish Act on Approved

Auditors and Audit Firms and the code of ethics

of International Ethics Standards Board for

Accountants’ International Code of Ethics for

Professional Accountants (IESBA Code),

including principles of integrity, professional

competence and due care.

Årsregnskabet samt nøjagtigheden og fuldstæn-

digheden af de oplysninger, der er anvendt til

opstillingen af årsregnskabet, er den daglige

ledelses ansvar.

The financial statements and the accuracy and

completeness of the  information used to

compile them are management's responsibility.

Da en opgave om opstilling af finansielle oplys-

ninger ikke er en erklæringsopgave med sikker-

hed, er vi ikke forpligtet til at verificere nøjagtig-

heden eller fuldstændigheden af de oplysninger,

den daglige ledelse har givet os til brug for at op-

stille årsregnskabet. Vi udtrykker derfor ingen

Since a compilation engagement is not an assu-

rance engagement, we are not required to verify

the accuracy or completeness of the information

provided by management for the compilation of

the financial statements. Accordingly, we do not

express an audit opinion or a review conclusion
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Sanctions Advisory ApS

Revisors erklæring om opstilling af finansielle oplysninger
Practitioner’s compilation report

revisions- eller gennemgangskonklusion om,

hvorvidt årsregnskabet er udarbejdet i overens-

stemmelse med årsregnskabsloven.

on whether the financial statements are

prepared in accordance with the Danish Finan-

cial Statements Act.

Søborg, den 27. juni 2024
Soeborg, Copenhagen, June 27, 2024

Beierholm

Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

CVR-nr. / CVR no. 32 89 54 68

Christian Engelbrecht Friis

Statsaut. revisor
State Authorized Public Accountant
MNE-nr. / MNE-no. mne44180

6
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Ledelsesberetning
Management’s review

Væsentligste aktiviteter Primary activities

Selskabets aktiviteter består i at drive

konsulentvirksomhed, samt enhver i forbindelse

med hermed stående virksomhed.

The company's activities comprise of operating

a consulting business, as well as any business

related to this.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske

forhold

Development in activities and financial

affairs

Resultatopgørelsen for tiden 01.01.23 - 31.12.23

udviser et resultat på DKK -66.064 mod DKK

424.374 for tiden 01.01.22 - 31.12.22. Balancen

viser en egenkapital på DKK 176.845.

The income statement for the period 01.01.23 -

31.12.23 shows a profit/loss of DKK -66,064

against DKK 424,374 for the period 01.01.22 -

31.12.22. The balance sheet shows equity of

DKK 176,845.

Ledelsen finder årets resultat tilfredsstillende. The management considers the net profit for the

year to be satisfactory.

Efterfølgende begivenheder Subsequent events

Efter regnskabsårets afslutning er der ikke ind-

truffet betydningsfulde hændelser.

No important events have occurred after the end

of the financial year.
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Sanctions Advisory ApS

Resultatopgørelse
Income statement

2023 2022

Note DKK DKK

Bruttofortjeneste 1.068.100 1.436.925
Gross profit

1 Personaleomkostninger -1.146.283 -945.723
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger -78.183 491.202
Profit/loss before depreciation, amortisation, write-downs and impairment losses

Finansielle indtægter 1.431 2.400
Financial income

Finansielle omkostninger -7.844 -2.128
Financial expenses

Resultat før skat -84.596 491.474
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 18.532 -67.100
Tax on profit or loss for the year

Årets resultat -66.064 424.374
Profit/loss for the year

Forslag til resultatdisponering
Proposed appropriation account

Forslag til udbytte for regnskabsåret 0 10.000
Proposed dividend for the financial year

Overført resultat -66.064 414.374
Retained earnings

I alt -66.064 424.374
Total
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Balance
Balance sheet

AKTIVER
ASSETS

31.12.23 31.12.22

Note DKK DKK

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder 19.410 0
Equity investments in group enterprises

Finansielle anlægsaktiver i alt 19.410 0
Total investments

Anlægsaktiver i alt 19.410 0
Total non-current assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 0 105.875
Trade receivables

Udskudt skatteaktiv 18.532 0
Deferred tax asset

Andre tilgodehavender 0 65.700
Other receivables

Periodeafgrænsningsposter 159.401 0
Prepayments

Tilgodehavender i alt 177.933 171.575
Total receivables

Likvide beholdninger 339.507 271.140
Cash

Omsætningsaktiver i alt 517.440 442.715
Total current assets

Aktiver i alt 536.850 442.715
Total assets
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Balance
Balance sheet

PASSIVER
EQUITY AND LIABILITIES

31.12.23 31.12.22

Note DKK DKK

Selskabskapital 40.000 40.000
Share capital

Overført resultat 136.845 202.909
Retained earnings

Forslag til udbytte for regnskabsåret 0 10.000
Proposed dividend for the financial year

Egenkapital i alt 176.845 252.909
Total equity

Leverandører af varer og tjenesteydelser 24.544 33.601
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 67.100 0
Payables to group enterprises

Selskabsskat 0 67.100
Income taxes

Anden gæld 268.361 89.105
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser i alt 360.005 189.806
Total short-term payables

Gældsforpligtelser i alt 360.005 189.806
Total payables

Passiver i alt 536.850 442.715
Total equity and liabilities

2 Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

3 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Charges and security
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Egenkapitalopgørelse
Statement of changes in equity

Beløb i DKK
Figures in DKK

Selskabs-
kapital

Share capital

Overført
resultat
Retained
earnings

Forslag til
udbytte for

regnskabsåre
t

Proposed
dividend for the

financial year

Egenkapital
i alt

Total equity

Egenkapitalopgørelse for 01.01.23 - 31.12.23
Statement of changes in equity for 01.01.23 - 31.12.23

Saldo pr. 01.01.23 40.000 202.909 10.000 252.909
Balance as at 01.01.23

Betalt udbytte 0 0 -10.000 -10.000
Dividend paid

Forslag til resultatdisponering 0 -66.064 0 -66.064
Net profit/loss for the year

Saldo pr. 31.12.23 40.000 136.845 0 176.845
Balance as at 31.12.23
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Noter
Notes

2023 2022
DKK DKK

1. Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 1.133.851 939.890
Wages and salaries

Andre omkostninger til social sikring 12.432 5.833
Other social security costs

I alt 1.146.283 945.723
Total

Gennemsnitligt antal beskæftigede i året 1 1
Average number of employees during the year

2. Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Andre eventualforpligtelser Other contingent liabilities

Selskabet er sambeskattet med øvrige selskaber

i koncernen og hæfter forholdsmæssigt for sel-

skabsskatter for de sambeskattede selskaber.

Hæftelsen udgør maksimalt et beløb svarende til

den andel af kapitalen i selskabet, der ejes direk-

te eller indirekte af den ultimative modervirk-

somhed. Hæftelsen omfatter derudover eventuel-

le senere korrektioner til den opgjorte skattefor-

pligtelse som konsekvens af ændringer til sam-

beskatningsindkomsten m.v. 

The company is taxed jointly with the other

companies in the group and is liable for income

taxes on a pro rata basis for the jointly taxed

companies. The maximum liability totals an

amount corresponding to the share of the capital

in the company which is owned directly or

indirectly by the ultimate parent. The liability

also includes any subsequent corrections to the

calculated tax liability as a consequence of

changes made to the jointly taxable income etc. 

3. Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Charges and security

Selskabet har ikke stillet pant eller anden sikker-

hed i aktiver. 

The company has not provided any security over

assets.
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Sanctions Advisory ApS

Noter
Notes

4. Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

GENERELT GENERAL

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med

årsregnskabsloven for virksomheder i regnskabs-

klasse B med tilvalg af bestemmelser fra en høje-

re regnskabsklasse.

The annual report is presented in accordance

with the provisions of the Danish Financial

Statements Act (Årsregnskabsloven) for 

enterprises in reporting class B with application

of provisions for a higher reporting class.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i for-

hold til foregående år.

The accounting policies have been applied

consistently with previous years.

Selskabet har i overensstemmelse med årsregn-

skabslovens § 110 undladt at udarbejde koncern-

regnskab.

In accordance with section 110 of the Danish

Financial Statements Act, the company has not

prepared consolidated financial statements.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt

med, at de indtjenes, herunder indregnes værdi-

reguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser.

I resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle om-

kostninger, herunder afskrivninger og nedskriv-

ninger.

Income is recognised in the income statement

as earned, including value adjustments of finan-

cial assets and liabilities. All expenses, including

depreciation, amortisation, impairment losses

and write-downs, are also recognised in the in-

come statement.

I balancen indregnes aktiver, når det er sandsyn-

ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er

sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil

fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan må-

les pålideligt. Ved første indregning måles akti-

ver og forpligtelser til kostpris. Efterfølgende må-

les aktiver og forpligtelser som beskrevet neden-

for for hver enkelt regnskabspost.

Assets are recognised in the balance sheet

when it is probable that future economic bene-

fits will flow to the company, and the value of

such assets can be measured reliably. Liabilities

are recognised in the balance sheet when it is

probable that future economic benefits will flow

from the company, and the value of such

liabilities can be measured reliably. On initial

recognition, assets and liabilities are measured

at cost. Subsequently, assets and liabilities are

measured as described for each item below.

Ved indregning og måling tages hensyn til for-

udsigelige tab og risici, der fremkommer inden

årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter

forhold, der eksisterede på balancedagen.

On recognition and measurement, account is

taken of foreseeable losses and risks arising

before the date at which the annual report is

presented and proving or disproving matters

arising on or before the balance sheet date.
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Sanctions Advisory ApS

Noter
Notes

4. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

RESULTATOPGØRELSE INCOME STATEMENT

Bruttofortjeneste Gross profit

Bruttofortjeneste indeholder nettoomsætning

samt andre eksterne omkostninger.

Gross profit comprises revenue and other

external expenses.

Nettoomsætning Revenue

Indtægter fra salg af tjenesteydelser indregnes i

resultatopgørelsen i takt med levering af tjene-

steydelserne (leveringsmetoden). Nettoomsæt-

ningen måles til salgsværdien af det fastsatte ve-

derlag ekskl. moms og afgifter opkrævet på veg-

ne af tredjemand samt med fradrag af rabatter.

Income from the sale of services is recognised in

the income statement as delivery takes place

(delivery method). Revenue is measured at the

selling value of the agreed consideration

exclusive of VAT and other taxes collected on

behalf of third parties and less discounts.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-

ninger til distribution, salg og reklame, admini-

stration, lokaler og tab på debitorer i det omfang,

de ikke overstiger normale nedskrivninger.

Other external expenses comprise costs relating

to distribution, sales and advertising and

administration, premises and bad debts to the

extent that these do not exceed normal write-

downs.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn, gager samt

øvrige personalerelaterede omkostninger.

Staff costs comprise wages and salaries as well

as other staff-related costs.

Andre finansielle poster Other net financials

Under andre finansielle poster indregnes rente-

indtægter og renteomkostninger m.v.

Interest income and interest expenses etc. are

recognised in other net financials.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle og udskudte skatter indregnes i The current and deferred tax for the year is

14



 

 

 

Sanctions Advisory ApS

Noter
Notes

4. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

resultatopgørelsen som skat af årets resultat

med den del, der kan henføres til årets resultat,

og direkte i egenkapitalen med den del, der kan

henføres til poster indregnet direkte i egenkapi-

talen.

recognised in the income statement as tax on

the profit/loss for the year with the portion

attributable to the profit/loss for the year, and

directly in equity with the portion attributable to

amounts recognised directly in equity.

Selskabet er sambeskattet med danske koncern-

forbundne virksomheder. 

The company is jointly taxed with Danish

consolidated enterprises. 

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved

afregning af sambeskatningsbidrag mellem de

sambeskattede virksomheder i forhold til disses

skattepligtige indkomster. I tilknytning hertil

modtager virksomheder med skattemæssigt un-

derskud sambeskatningsbidrag fra virksomhe-

der, der har kunnet anvende dette underskud til

nedsættelse af eget skattemæssigt overskud. 

In connection with the settlement of joint

taxation contributions, the current Danish

income tax is allocated between the jointly taxed

enterprises in proportion to their taxable

incomes. This means that enterprises with a tax

loss receive joint taxation contributions from

enterprises which have been able to use this loss

to reduce their own taxable profit. 

BALANCE BALANCE SHEET

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder Equity investments in group entreprises

Kapitalandele i dattervirksomheder måles i ba-

lancen til kostpris med fradrag for eventuel ned-

skrivning. Transaktionsomkostninger, der direk-

te kan henføres til erhvervelsen, indregnes i

kostprisen for kapitalandelene. 

Equity investments in subsidiaries are measured

in the balance sheet at cost less any impairment

losses. Transaction costs directly attributable to

the acquisition are recognised in the cost of

equity investments. 

Gevinster eller tab ved afhændelse af kapitalan-

dele opgøres som forskellen mellem afhændelses-

summen og den regnskabsmæssige værdi af net-

toaktiver på salgstidspunktet inkl. ikke afskrevet

goodwill samt forventede omkostninger til salg

eller afvikling. Gevinster og tab indregnes i re-

sultatopgørelsen under indtægter af kapitalande-

le.

Gains or losses on disposal of equity

investments are determined as the difference

between the disposal consideration and the

carrying amount of net assets at the time of sale,

including non-amortised goodwill, as well as the

expected costs of divestment or discontinuation.

Gains and losses are recognised in the income

statement under income from equity

investments.
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Noter
Notes

4. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

Nedskrivning af anlægsaktiver Impairment losses on fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af anlægsaktiver,

der ikke måles til dagsværdi, vurderes årligt for

indikationer på værdiforringelse ud over det,

som udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amount of fixed assets which are

not measured at fair value is assessed annually

for indications of impairment over and above

what is reflected in depreciation and amortisa-

tion.

Hvis selskabets realiserede afkast af et aktiv eller

en gruppe af aktiver er lavere end forventet, an-

ses dette som en indikation på værdiforringelse.

If the company's realised return on an asset or a

group of assets is lower than expected, this is

considered an indication of impairment.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse,

foretages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv

henholdsvis hver gruppe af aktiver.

If there are indications of impairment, an

impairment test is conducted of individual

assets or groups of assets.

Hvis der udloddes udbytte fra kapitalandele i

dattervirksomheder, der overstiger årets indtje-

ning fra den pågældende virksomhed, anses det-

te som en indikation på værdiforringelse.

If dividends are distributed on equity

investments in subsidiaries exceeding the year

earnings from the enterprise in question, this is

considered an indication of impairment.

Der foretages nedskrivning til genindvindings-

værdien, hvis denne er lavere end den regn-

skabsmæssige værdi.

The assets or groups of assets are impaired to

the lower of recoverable amount and carrying

amount.

Som genindvindingsværdi anvendes den højeste

værdi af nettosalgspris og kapitalværdi. Kapital-

værdien opgøres som nutidsværdien af de for-

ventede nettopengestrømme fra anvendelsen af

aktivet eller aktivgruppen samt forventede net-

topengestrømme ved salg af aktivet eller aktiv-

gruppen efter endt brugstid.

The higher of net selling price and value in use

is used as the recoverable amount. The value in

use is determined as the present value of

expected net cash flows from the use of the

asset or group of assets as well as expected net

cash flows from the sale of the asset or group of

assets after the expiry of their useful lives.

Nedskrivninger tilbageføres, når begrundelsen

for nedskrivningen ikke længere består. 

Impairment losses are reversed when the

reasons for the impairment no longer exist. 

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,

hvilket sædvanligvis svarer til pålydende værdi

med fradrag af nedskrivninger til imødegåelse af

Receivables are measured at amortised cost,

which usually corresponds to the nominal value,

less write-downs for bad debts.
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Noter
Notes

4. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

tab.

Nedskrivninger til imødegåelse af tab opgøres på

grundlag af en individuel vurdering af de enkelte

tilgodehavender, når der på individuelt niveau

foreligger en objektiv indikation på, at et tilgode-

havende er værdiforringet.

Write-downs for bad debts are determined based

on an individual assessment of each receivable if

there is no objective evidence of individual

impairment of a receivable.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, der er indregnet un-

der aktiver, omfatter management fee vedrøren-

de efterfølgende regnskabsår.

Prepayments recognised under assets comprise

management fee incurred in respect of subse-

quent financial years.

Likvide beholdninger Cash

Likvide beholdninger omfatter indestående på

bankkonti.

Cash includes deposits in bank account.

Egenkapital Equity

Forslag til udbytte for regnskabsåret indregnes

som særlig post under egenkapitalen.

The proposed dividend for the financial year is

recognised as a separate item in equity.

Aktuelle og udskudte skatter Current and deferred tax

Skyldig og tilgodehavende aktuel skat indregnes

i balancen som beregnet skat af årets skatteplig-

tige indkomst, reguleret for betalte acontoskat-

ter.

Current tax payable and receivable is recognised

in the balance sheet as tax computed on the

basis of the taxable income for the year, adjusted

for tax paid on account.

Skyldige og tilgodehavende sambeskatningsbi-

drag indregnes i balancen som selskabsskat un-

der tilgodehavender eller gældsforpligtelser.

Joint taxation contributions payable and

receivable are recognised as income tax under

receivables or payables in the balance sheet.

Udskudte skatteforpligtelser og udskudte skatte-

aktiver beregnes af alle midlertidige forskelle

mellem regnskabsmæssige og skattemæssige

værdier af aktiver og forpligtelser. Der indregnes

Deferred tax liabilities and tax assets are

recognised on the basis of all temporary

differences between the carrying amounts and

tax bases of assets and liabilities. However,
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4. Anvendt regnskabspraksis  -  fortsat  -
Accounting policies  -  continued  -

dog ikke udskudt skat af midlertidige forskelle

vedrørende skattemæssigt ikke afskrivningsbe-

rettiget goodwill samt andre poster, hvor midler-

tidige forskelle, bortset fra virksomhedsoverta-

gelser, er opstået på anskaffelsestidspunktet

uden at have effekt på resultat eller skattepligtig

indkomst. I de tilfælde, hvor opgørelse af skatte-

værdien kan foretages efter forskellige beskat-

ningsregler, måles udskudt skat på grundlag af

den af ledelsen planlagte anvendelse af aktivet

henholdsvis afvikling af forpligtelsen.

deferred tax is not recognised on temporary

differences relating to goodwill which is non-

amortisable for tax purposes and other items

where temporary differences, except for

acquisitions, have arisen at the date of

acquisition without affecting the net profit or

loss for the year or the taxable income. In cases

where the tax value can be determined

according to different taxation rules, deferred tax

is measured on the basis of management’s

intended use of the asset or settlement of the

liability.

Udskudte skatteaktiver indregnes med den vær-

di, de efter vurdering forventes at kunne realise-

res til ved modregning i udskudte skatteforplig-

telser eller ved udligning i skat af fremtidig ind-

tjening.

Deferred tax assets are recognised, following an

assessment, at the expected realisable value

through offsetting against deferred tax liabilities

or elimination in tax on future earnings.

Udskudt skat måles på grundlag af de skattereg-

ler og skattesatser, der med balancedagens lov-

givning vil være gældende, når den udskudte

skat forventes udløst som aktuel skat.

Deferred tax is measured on the basis of the tax

rules and at the tax rates which, according to

the legislation in force at the balance sheet date,

will be applicable when the deferred tax is

expected to crystallise as current tax.

Gældsforpligtelser Payables

Kortfristede finansielle gældsforpligtelser måles

til amortiseret kostpris, hvilket normalt svarer til

gældens pålydende værdi. Øvrige kortfristede

gældsforpligtelser måles til nettorealisationsvær-

di.

Short-term financial payables are measured at

amortised cost, normally corresponding to the

nominal value of such payables. Other short-

term payables are measured at net realisable

value. 
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